ДОГОВОР  КУПЛИ-ПРОДАЖИ №________
	Город Подольск                                                                                                                                             
	                     «____»_______________201_ года


_________________, именуемое в дальнейшем «Покупатель (Лизингодатель)», в лице ____________, действующего на основании ___________, с одной стороны,

________________,  именуемое в дальнейшем «Продавец», в лице ______________, действующего на основании ________, с другой стороны, и

Открытое акционерное общество «Машиностроительный завод «ЗиО-Подольск» (ОАО «ЗиО-Подольск»), именуемое в дальнейшем «Лизингополучатель», в лице __________, действующего на  основании ______________, с третьей стороны, именуемые в дальнейшем вместе «Стороны», а в отдельности «Сторона», заключили настоящий договор купли-продажи (далее по тексту - Договор) о нижеследующем:

1. ПРЕДМЕТ  ДОГОВОРА

1.1.«Продавец» обязуется передать в собственность «Покупателя (Лизингодателя)» _________________ (далее по тексту - «Имущество») в соответствии со Спецификацией (Приложение №1 к Договору) и Техническим заданием (Приложение № 4 к Договору). Идентификационные признаки «Имущества», количество, комплектность, требования к упаковке, маркировке, необходимость проведения монтажных и пуско-наладочных работ и обучения специалистов «Лизингополучателя» определены «Сторонами» в прилагаемой Спецификации (Приложение №1 к Договору). 

«Имущество» приобретается «Покупателем (Лизингодателем)» с целью дальнейшей его передачи в лизинг «Лизингополучателю» (Открытое акционерное общество «Машиностроительный завод «ЗиО-Подольск») на основании отдельного договора финансовой аренды (лизинга) (далее – Договор лизинга).
«Покупатель (Лизингодатель)» обязуется оплатить переданное «Продавцом» «Имущество» на условиях Договора. 

 «Лизингополучатель» обязуется принять «Имущество» в соответствии с условиями Договора. 

 «Продавец» обязуется передать «Имущество» «Лизингополучателю» в соответствии с условиями Договора.

1.2. «Продавец» гарантирует, что до заключения Договора «Имущество» никому не продано, не подарено, не заложено, в споре и под арестом не состоит, а также не обременено никакими правами третьих лиц.
1.3 Качество передаваемого «Имущества» должно соответствовать требованиям государственных стандартов, техническим условиям на соответствующий вид имущества, а в случае обязательной сертификации иметь сертификаты соответствия и сертификаты качества и другие необходимые документы. 

2.    ЦЕНА ДОГОВОРА И ПОРЯДОК ОПЛАТЫ
2.1. Цена Договора составляет __________ (________) рублей ___ копеек, в том числе НДС 18%  ______ (__________)  рублей ___ копеек. 

2.2. Цена Договора включает стоимость «Имущества», расходы на его транспортировку к месту поставки, страхование, таможенное оформление, монтаж, пуско-наладочные работы, обучение персонала Лизингополучателя в согласованном Сторонами объеме, предоставление необходимой документации, уплату налогов и сборов, а так же другие обязательные платежи.
2.3. Все расчеты по Договору производятся «Сторонами» в российских рублях путем перечисления денежных средств на расчетный счет одной из «Сторон».
2.4. «Покупатель (Лизингодатель)» осуществляет оплату по Договору на условиях и в сроки, указанные в Приложении № 2 к Договору.

2.5. Оплата «Продавцу» по Договору осуществляется «Покупателем (Лизингодателем)» только после исполнения «Лизингополучателем» в полном объеме своих обязательств перед Лизингодателем по оплате авансового платежа по Договору лизинга на «Имущество», если данное обязательство предусмотрено договором лизинга.

2.6. Увеличение в одностороннем порядке «Продавцом» цены Договора не допускается.

2.7. В случае если «Имущество» подлежит государственной регистрации все расходы в связи с необходимостью регистрации «Имущества» несет «Лизингополучатель».

3. ОБЯЗАННОСТИ СТОРОН

3.1. «Продавец» обязан:

3.1.1. Передать «Лизингополучателю» «Имущество» надлежащего качества, комплектности, в ассортименте, количестве и в сроки, предусмотренные Договором, по товарной накладной (ТОРГ–12) и Акту приемки-передачи (Приложение № 5 к Договору). В товарной накладной в качестве грузополучателя должен указываться Лизингополучатель, а в качестве плательщика – Покупатель.

3.1.2. Одновременно с передачей «Имущества» предоставить техническую документацию, необходимую товаросопроводительную документацию, надлежащим образом оформленную счет-фактуру.

3.1.3. Обеспечить гарантийное обслуживание «Имущества» в соответствии с условиями Договора.

3.1.4. В случае поломки, поставляемое оборудование должно быть отремонтировано не более чем за 10 календарных дней после определения неисправности на весь гарантийный период. Увеличение срока ремонта дополнительно согласовывается с «Лизингополучателем»
3.1.5. Предоставить Имущество соответствующее международным стандартам качества и экологичности.

3.1.6. Не разглашать конфиденциальную информацию третьим лицам и не использовать ее для каких-либо целей, кроме связанных с выполнением обязательств по настоящему Договору.

3.1.7. Перед передачей «Имущества» осуществить его предпродажную подготовку.

3.1.8. Доставить «Имущество» в место передачи имущества «Лизингополучателю».

3.1.9. Осуществить монтажные и пусконаладочные работы, обучение персонала «Лизингополучателя».

3.2. «Покупатель (Лизингодатель)» обязан:

3.2.1.  Оплатить «Имущество» и принять в собственность на условиях, установленных Договором.

3.3. «Лизингополучатель» имеет права и несет обязанности «Покупателя» (Лизингодателя) по Договору, в том числе в отношении приемки, тестирования «Имущества», за исключением получения права собственности на «Имущество», расторжения Договора, обязанности оплатить «Продавцу» цену Договора.

3.4. Если «Продавец» не выполнил своих обязательств по транспортировке «Имущества» до места его передачи «Лизингополучателю», «Лизингополучатель» вправе самостоятельно осуществить доставку «Имущества» или заключить договор с третьими лицами, при этом «Продавец» обязан возместить «Лизингополучателю» понесенные затраты на основании представленных «Лизингополучателем» подтверждающих первичных документов в течение 3 (трех) рабочих дней с момента получения от «Лизингополучателя» счета-фактуры, путем перечисления денежных средств на расчетный счет «Лизингополучателя».

3.5. В целях обеспечения прозрачности финансово-хозяйственной деятельности Продавец обязан предоставить Покупателю не позднее момента заключения Договора (дополнительного соглашения к Договору) информацию по форме Приложения №7 к Договору (далее - Сведения), а также сообщать об изменениях вышеуказанных Сведений в течение 5 дней с момента наступления соответствующих изменений.

Условие настоящего пункта о предоставлении Сведений и о поддержании их актуальности признается Сторонами существенным условием Договора в соответствии со статьей 432 Гражданского кодекса Российской Федерации.

Если специальной нормой части второй Гражданского кодекса Российской Федерации не установлено иное, отказ от предоставления, несвоевременное и (или) недостоверное и (или) неполное предоставление Продавцом Сведений является основанием для Покупателя для отказа от заключения Договора (дополнительного соглашения к Договору) и/или одностороннего отказа от исполнения Договора во внесудебном порядке и предъявления Покупателем Продавцу требования о возмещении убытков, причиненных прекращением Договора. Договор считается расторгнутым с даты получения Продавцом соответствующего письменного уведомления, если более поздняя дата не будет установлена в уведомлении.

Продавец настоящим выдает свое согласие и подтверждает получение им всех требуемых в соответствии с действующим законодательством Российской Федерации (в том числе о коммерческой тайне и о персональных данных) согласий всех упомянутых в Сведениях, заинтересованных или причастных к Сведениям лиц на обработку предоставленных Сведений Покупателем, а также на раскрытие Сведений, полностью или частично, компетентным органам государственной власти (в том числе Федеральной налоговой службе, Минэнерго России, Росфинмониторингу, Правительству Российской Федерации) и последующую обработку Сведений такими органами (далее – Раскрытие). Поставщик освобождает Покупателя от любой ответственности в связи с Раскрытием, в том числе возмещает Покупателю убытки, понесенные в связи с предъявлением Покупателю претензий, исков и требований любыми третьими лицами, чьи права были или могли быть нарушены таким Раскрытием.

4. ПОРЯДОК ПЕРЕДАЧИ И ПРИЕМКИ ИМУЩЕСТВА

4.1. «Продавец» передает «Лизингополучателю» «Имущество» на условиях и в сроки, определенные в Приложении № 3 к Договору.
4.2. Приемка-передача Имущества подтверждается подписанием Продавцом и Лизингополучателем товарной накладной (ТОРГ-12) и Акта приемки-передачи (Приложение № 5 к договору). В товарной накладной в качестве грузополучателя указывается и подписывается Лизингополучатель, а в качестве плательщика – Покупатель. Датой поставки считается дата подписания Лизингополучателем Акта приемки-передачи Имущества. Акт приемки-передачи подписывается в трех экземплярах, один из которых Лизингополучатель направляет Покупателю.

4.3. При обнаружении несоответствия количества, комплектности, ассортимента и качества «Имущества» условиям Договора (далее – несоответствия) «Лизингополучатель» и «Продавец» составляют двухсторонний акт о выявленных несоответствиях, в котором должны быть отражены условия и сроки устранения данных несоответствий.

В случае неявки представителей «Продавца» для подписания двухстороннего акта о выявленных несоответствиях, либо необоснованного отказа «Продавца» от подписания данного акта, «Лизингополучатель» в течение 2 (двух) рабочих дней со дня обнаружения несоответствий, составляет односторонний или двухсторонний  акт о выявленных несоответствиях и направляет соответствующую претензию «Продавцу» с перечнем  несоответствий и сроков их устранения за счет «Продавца».

5. ГАРАНТИИ

5.1. Срок гарантии на переданное «Имущество» составляет 24 месяца с момента ввода «Имущества» в эксплуатацию на территории «Лизингополучателя», что фиксируется Актом приёмки сдачи монтажных и пусконаладочных работ, при условии соблюдения правил эксплуатации и проведении ТО (технического обслуживания).

5.2. В случае если в течение гарантийного периода «Имущество» или его отдельные части (узлы) станут непригодными для дальнейшего использования, «Продавец» производит замену «Имущества», либо бесплатный гарантийный ремонт «Имущества», включая замену непригодных для использования частей (узлов). Гарантия не распространяется на расходные материалы и быстроизнашиваемые детали.

5.3. При обнаружении в течение гарантийного срока дефектов «Имущества» либо несоответствия имущества требованиям Спецификации полностью или частично, «Покупатель (Лизингодатель)» либо «Лизингополучатель» обязан письменно уведомить «Продавца» об обнаружении дефектов, с указанием срока прибытия представителей «Продавца» для подписания акта о выявленных дефектах. 

5.4. В случае неявки представителей «Продавца» в установленный срок либо необоснованного отказа от подписания акта действительным считается акт о выявленных дефектах, подписанный «Покупателем (Лизингодателем)» либо «Лизингополучателем» в одностороннем порядке.

5.5. «Покупатель» (Лизингодатель) либо «Лизингополучатель» направляет «Продавцу» уведомление о необходимости замены «Имущества» или проведения гарантийного ремонта по почте, факсимильным сообщением или иным способом.

5.6. «Продавец» обязуется за свой счет, в сроки, согласованные с «Лизингополучателем», устранить все выявленные дефекты, обнаруженные в течение Гарантийного срока, либо заменить «Имущество» и/или его части ненадлежащего качества на «Имущество» и/или его части надлежащего качества, в противном случае «Покупатель» либо «Лизингополучатель» вправе устранить дефекты собственными и/или привлеченными силами с отнесением при этом всех подтвержденных документально затрат и расходов на «Продавца», а также предъявить штрафные санкции, предусмотренные настоящим Договором. Транспортные расходы «Продавца», связанные с проведением замены «Имущества» либо гарантийным ремонтом, не возмещаются.

5.7. По окончании срока гарантийного обслуживания должны быть проведены контрольные испытания  ______________  и при необходимости выполнена наладка его систем для проведения параметров _____________ в соответствии с требованиями паспортных данных. 

6. ПЕРЕХОД ПРАВА СОБСТВЕННОСТИ

6.1. С момента (даты) подписания Продавцом и Лизингополучателем Акта приема-передачи Имущества, осуществляемого на условиях Договора, право собственности на Имущество переходит от Продавца к Покупателю, а право владения Имуществом, ответственность за его сохранность от всех видов имущественного ущерба, риски гибели, утраты, порчи, хищения, преждевременной поломки, ошибки, допущенной при его монтаже и иные имущественные риски переходит к Лизингополучателю.

7. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН

7.1. В случае обнаружения несоответствий, дефектов при приемке «Имущества» или в течение гарантийного срока, «Продавец» обязан в срок, указанный «Лизингополучателем», произвести замену «Имущества» «Имуществом» надлежащего качества, либо устранить выявленные несоответствия, дефекты за свой счет и своими силами, в противном случае «Продавец» уплачивает «Лизингополучателю» пени в размере 0,03% от Цены Договора за каждый день просрочки замены либо устранения несоответствий, дефектов.

7.2. В случае нарушения срока передачи «Имущества», «Продавец» уплачивает «Лизингополучателю» пени в размере 0,03% от стоимости Цены Договора за каждый день просрочки передачи «Имущества».

7.3. В случае, когда относящиеся к «Имуществу» документы и/или сертификат на «Имущество», подлежащее обязательной сертификации, «Продавец» не передал в указанные в Договоре сроки, «Продавец» возмещает понесенные «Лизингополучателем» расходы и другие убытки, образовавшиеся вследствие лишения возможности использовать «Лизингополучателем» «Имущество» из-за отсутствия этих документов, а также уплачивает «Лизингополучателю» пени в размере 0,03% от Цены Договора, по которому не переданы документы, за каждый день просрочки передачи документов. 

7.4. В случае нарушения «Покупателем (Лизингодателем)» срока оплаты переданного «Имущества», «Покупатель (Лизингодатель)» по требованию Продавца уплачивает пени в размере 0,03%, от суммы просроченного платежа за каждый день просрочки оплаты.

7.4.1. Покупатель вправе отказаться от исполнения Договора в одностороннем порядке без обращения в суд по основаниям, предусмотренным Гражданским кодексом Российской Федерации, а также в любом из следующих случаев:

- нарушения Продавцом срока передачи (поставки) Имущества, определенного в Договоре, более, чем на 30 (Тридцать) календарных дней;

- нарушения Продавцом срока ввода Имущества в эксплуатацию, определенного в Договоре, более, чем на 30 (Тридцать) календарных дней;

- выявленного существенного отступления Продавцом от Спецификации, не согласованного с Лизингополучателем и Покупателем.

8. ОБСТОЯТЕЛЬСТВА НЕПРЕОДОЛИМОЙ СИЛЫ

8.1. Ни одна из «Сторон» не несет ответственности перед другой «Стороной» за неисполнение или ненадлежащее исполнение обязательств по Договору, обусловленное действием обстоятельств непреодолимой силы, то есть чрезвычайных и непредотвратимых при данных условиях обстоятельств, в том числе объявленной или фактической войной, гражданскими волнениями, эпидемиями, блокадами, пожарами, землетрясениями, наводнениями и другими природными стихийными бедствиями, а также изданием актов государственных органов.

8.2. Возникновение форс-мажорных обстоятельств должно быть подтверждено торгово-промышленной палатой субъекта РФ, где произошло форс-мажорное обстоятельство, или иным компетентным органом.

8.3. «Сторона», которая не исполняет свои обязательства вследствие действия обстоятельств непреодолимой силы, должна не позднее чем в трехдневный срок известить другие «Стороны» о таких обстоятельствах и их влиянии на исполнение обязательств по Договору.

8.4. Если обстоятельства непреодолимой силы действуют на протяжении 3 (трех) последовательных месяцев, настоящий Договор может быть расторгнут по соглашению «Сторон», либо в порядке, установленном Договором.

9. РАЗРЕШЕНИЕ СПОРОВ

9.1. Все споры, возникающие при исполнении  Договора, решаются «Сторонами» путем переговоров, которые могут проводиться, в том числе, путем отправления писем по почте, обмена факсимильными сообщениями.

9.2. Если «Стороны» не придут к соглашению путем переговоров, все споры рассматриваются в претензионном порядке. Срок рассмотрения претензии 10 (десять) календарных дней с момента получения претензии.

9.3. В случае, если споры не урегулированы «Сторонами» с помощью переговоров и в  претензионном порядке, то они передаются заинтересованной «Стороной» в Арбитражный суд Московской области.

10. ПОРЯДОК ВНЕСЕНИЯ ИЗМЕНЕНИЙ, ДОПОЛНЕНИЙ В ДОГОВОР И ЕГО РАСТОРЖЕНИЯ
10.1. В Договор «Сторонами» могут быть внесены изменения и дополнения, которые оформляются дополнительными соглашениями к Договору.

10.2.  Договор может быть досрочно расторгнут по соглашению «Сторон» и/или в соответствии с законодательством Российской Федерации, а также в одностороннем порядке в случаях, установленных Договором.
10.3 В случае расторжения Договора по Решению суда или по соглашению Сторон в силу существенного нарушения Продавцом условий Договора, информация об Продавце заносится в публичный реестр недобросовестных поставщиков атомной отрасли сроком на 2 (два) года.
11. СРОК ДЕЙСТВИЯ ДОГОВОРА
11.1. Договор вступает в силу с даты его подписания «Сторонами» и действует до полного выполнения «Сторонами» своих обязательств, включая исполнение гарантийных обязательств, предусмотренных Договором, либо до даты досрочного расторжения. В части взаиморасчетов, не завершенных к моменту расторжения Договора, обязательства Сторон прекращаются только после полного завершения взаиморасчетов.

12. ПРОЧИЕ УСЛОВИЯ
12.1. «Продавец» не вправе полностью или частично уступать свои права по Договору третьим лицам без согласования с «Покупателем» (Лизингодателем).
12.2. Стороны обязуются соблюдать конфиденциальность всех положений и условий Договора и не разглашать условия Договора, а также информацию, полученную в связи с заключением и исполнением Договора. При этом Стороны согласовали, что конфиденциальная информация может быть раскрыта одной из Сторон без согласия другой Стороны следующим третьим лицам:

- организациям, ведущим бухгалтерский и налоговый учет деятельности Сторон, аудиторам, страховщикам, оценщикам, но при условии, что такие третьи лица, которым должна быть раскрыта конфиденциальная информация, приняли на себя письменные обязательства по соблюдению режима конфиденциальности в отношении предоставленной им конфиденциальной информации не менее жесткие, чем установлены в Договоре;

- любым государственным органам или органам юстиции, в случае если раскрытие конфиденциальной информации требуется в силу решений государственного органа или законодательства Российской Федерации.
12.3. Продавец обязуется представить документы, подтверждающие отсутствие налоговой задолженности, превышающей двадцать пять процентов балансовой стоимости активов за истекший период (год, квартал/полугодие/9 месяцев текущего года), а именно:

- копию справки об исполнении налогоплательщиком (плательщиком сборов, налоговым агентом) обязанности по уплате налогов, сборов, пеней, штрафов, выданной налоговым органом не ранее чем за 60 дней до дня заключения договора, подтверждающей отсутствие задолженности по уплате налогов, сборов, пеней и штрафов. 

При наличии в справке положений о неисполненной обязанности по уплате налогов, сборов, пеней, штрафов дополнительно представляется: 

- копия справки о состоянии расчетов по налогам, сборам, пеням и штрафам, выданной налоговым органом не ранее 60 дней до дня заключения договора;   

- копия бухгалтерской (финансовой отчетности) за истекший период. 

При этом для годовой бухгалтерской (финансовой) отчетности – копия бухгалтерского баланса с отметкой налогового органа о приеме или, в случае представления отчетности в налоговую инспекцию в электронном виде, с приложением квитанции о приеме; для промежуточной бухгалтерской (финансовой) отчетности – копия бухгалтерского баланса, заверенная подписями руководителя и главного бухгалтера. 

Данные документы должны быть представлены: 

- при авансовых платежах – до их выплат; 

- при отсутствии авансовых платежей – в срок не позднее пятнадцати дней с даты начала действия договора. 

Покупатель не производит выплату аванса до представления подтверждающих документов.
12.4. Документы по Договору, переданные посредством факсимильной связи, принимаются «Сторонами» к исполнению и руководству с последующим предоставлением другой «Стороне» их оригиналов, подписанных уполномоченными представителями «Сторон».

12.5.  В случае изменения у какой-либо из «Сторон» юридического статуса, адреса и банковских реквизитов, она обязана в течение 5 (пяти) дней  со дня возникновения изменений известить об этом другие «Стороны».

12.6. Все приложения к Договору являются его неотъемлемой частью.

12.7. После подписания Договора все предварительные переговоры по нему, переписка, предварительные соглашения и протоколы о намерениях по вопросам, так или иначе касающимся Договора, теряют юридическую силу. 

12.8.  По всем остальным вопросам, не урегулированным Договором, «Стороны» должны руководствоваться нормами действующего гражданского законодательства Российской Федерации.

12.9. Договор составлен в четырех подлинных экземплярах, имеющих одинаковую юридическую силу, по одному экземпляру для «Продавца» и «Покупателя (Лизингодателя)» и два экземпляра для «Лизингополучателя».

12.10. Перечень Приложений к Договору:

- Приложение №1- Спецификация;

- Приложение №2- Сроки и условия оплаты;
- Приложение №3- Сроки и условия поставки и приёмки – передачи;

- Приложение №4 - Техническое задание № 107-5;

- Приложение №5 – Акт приемки-передачи;
- Приложение№6 – Гарантия исполнения обязательств по договору (Банковская гарантия);

- Приложение№7 – Форма предоставления информации.

АДРЕСА И ПЛАТЕЖНЫЕ РЕКВИЗИТЫ СТОРОН
Продавец:
_________________
Юр. адрес: ___________________
Почтовый адрес: ________________
ОГРН ____________
ИНН ___________ / КПП ___________
р/с ____________ в _________________
к/с ________________
БИК ________________
ОКПО ________________
ОКВЭД ___________
Покупатель (Лизингодатель):

_________________
ИНН ___________/ КПП _________
ОГРН ___________, ОКВЭД _____________
Место нахождения: ___________________________
Почтовый адрес: __________________________
Р/с ____________ в ____________, 

___________________________
ИНН ____________, БИК ___________,

К/с ________________
e-mail: ____________
Тел: ______________
Факс: _______________
Лизингополучатель:

ОАО «ЗиО-Подольск»

Россия, 142103, Московская обл., г. Подольск, ул. Железнодорожная д.2

ИНН 5036040729, КПП 503601001, ОКПО 51928123, ОКВЭД 51.14,51.65.6

р/счет 40702810640330100901, в «Сбербанк России» ОАО г. Москва,

к\счет 30101810400000000225, БИК 044525225

тел./факс +7 (495) 747 10 25

e-mail: zio@aozio.msk.ru
13.ПОДПИСИ СТОРОН:
	От Продавца:

___________________
___________________
____________  /_____________/

           подпись
От Лизингополучателя: 

ОАО «ЗиО-Подольск»
____________________
_________________  /____________/

	От Покупателя (Лизингодателя):

___________________
___________________
_________________  /______________/


подпись



	
	


Приложение №1 

                                                                                    к Договору купли-продажи 
№________ от «__» __________ 201__г.
СПЕЦИФИКАЦИЯ

1. Наименование «Имущества»: _____________________
2. В комплект поставки  входит:

	

	

	

	

	

	

	


3. ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ НА _______________
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	


            4. Техническая документация:

4.1. Полный комплект технической документации на русском языке, необходимый для программирования, технического обслуживания и ремонта в электронном виде (в 1 экз.) и на бумажном носителе.

4.2. Документация содержит:

- паспорт;

- техническое описание;

- инструкция по эксплуатации;

- инструкция по монтажу;

- инструкцию по программированию;

- инструкция по техническому обслуживанию и ремонту;

- ведомость запасных частей;

- чертежи общего вида и основных узлов;

- пневматические,  гидравлические схемы и спецификации к ним;

- схемы системы смазки и СОЖ и спецификации к ним;

-принципиальную электрическую схему со спецификацией и схему размещения электрооборудования в электрошкафу и по станку;

-комплект аппаратных и программных средств, позволяющих восстановить матобеспечение системы ЧПУ, программируемого контролера и частотных преобразователей в случае сбоя;

        - пакет программного обеспечения для IBM-совместимого компьютера под ОС Windows XP для получения управляющих программ, их редактирования и визуализации вне станка.

5.  Упаковка и консервация должны обеспечивать полную сохранность имущества от всякого рода повреждений и коррозии в пути следования при его доставке, а так же обеспечить полную сохранность при хранении имущества перед монтажом и пуско-наладкой у «Лизингополучателя». Упаковка должна быть приспособлена для механизированных погрузочно-разгрузочных работ.

Упаковочная тара возврату не подлежит.

6.  Продавец обязуется: 

6.1. По окончании работ передать их результат в соответствии с п.7 настоящего Приложения.

6.2. В пределах гарантийного срока устранять недостатки, оказывать сервисное сопровождение «Имущества».

6.3. Провести обучение по эксплуатации и обслуживанию имущества персонала «Лизингополучателя» в согласованном объёме.

6.4. Окончательная приёмка производится у «Лизингополучателя» по согласованной программе. Программа должна быть представлена Лизингополучателю на согласование за 1,5 месяца до отгрузки оборудования Продавцом.

7.  Порядок приёмки результата монтажа и пуско-наладочных работ.

 7.1. Приёмка результата работ производится Лизингополучателем в срок, установленный настоящим Договором, и оформляется трёхсторонним актом приёмки сдачи монтажных и пуско-наладочных работ на территории Лизингополучателя.

 7.2. Акт приёмки сдачи монтажных и пуско-наладочных работ на территории Лизингополучателя подписывается уполномоченными представителями Лизингополучателя, Продавца и Покупателя (Лизингодателя). После подписания акта Продавцом и Лизингополучателем Лизингополучатель обязан  незамедлительно уведомить Покупателя и обеспечить передачу всех подлинных экземпляров данного акта Покупателю для подписания.

 7.4. При обнаружении недостатков в выполненных работах, «Лизингополучатель»  обязан указать свои обоснованные замечания в трехстороннем акте приёмки сдачи монтажных и пуско-наладочных работ, (отказ от подписания акта приёмки сдачи монтажных и пуско-наладочных работ в этих случаях не допускается).

7.5. При неявке Лизингополучателя и /или Покупателя (Лизингодателя) на приёмку работ, предъявления необоснованных замечаний на результаты работ, совершения иных действий, препятствующих приёмки или уклонения от подписания трехстороннего акта приёмки сдачи монтажных и пуско-наладочных работ на территории Лизингополучателя, результат работ считается принятым Лизингополучателем в день, установленный Продавцом для осуществления приёмки.

8. При обнаружении недостатков в результатах работы, «Продавец» совместно с «Лизингополучателем» определяет срок для их устранения, указывая его в трёхстороннем  акте приёмки сдачи монтажных и пуско-наладочных работ на территории «Лизингополучателя», в последний день которого должна быть, произведена повторная приёмка результатов работы.

9. Повторная приёмка может быть назначена «Продавцом» досрочно.

	От Продавца:

___________________
___________________
____________  /_____________/

           подпись

От Лизингополучателя: 

ОАО «ЗиО-Подольск»
____________________
_________________  /____________/


	От Покупателя (Лизингодателя):

_____________________
_____________________
_________________  /____________/


подпись




       Приложение № 2

                                                            к Договору купли-продажи 
№_________    от «__» ________ 201__г.
СРОКИ И УСЛОВИЯ ОПЛАТЫ

1. «Покупатель (Лизингодатель)» осуществляет оплату «Имущества» и выполненных «Продавцом» работ путем  перечисления денежных средств на расчетный счет Продавца в следующие сроки: 

1.1  «Покупатель (Лизингодатель)» перечисляет «Продавцу» аванс в размере __% от цены Договора, что составляет ____________  (__________) рублей 00 копеек, в том числе НДС 18% ________ (___________) рубля __ копеек, в течение 10 (десяти) рабочих дней после подписания всеми Сторонами Договора, но не ранее предоставления Покупателю (Лизингодателю) обеспечения возврата аванса в виде безотзывной банковской гарантии на возврат авансового платежа, а также получения Покупателем подлинного подтверждения Банка-гаранта факта выпуска и действительности данной банковской гарантии и документального подтверждения полномочий лиц, подписавших банковскую гарантию. Срок действия гарантии должен превышать плановый срок поставки на 60 дней.
Второй авансовый платеж в размере ____ % от цены Договора, что составляет _____________(__________) рублей __ копеек, перечисляется «Продавцу» в течение 10 (десяти) рабочих дней с даты подписания Акта предварительной приёмки на территории «Продавца» (завода-изготовителя), но не ранее предоставления Покупателю (Лизингодателю) обеспечения возврата аванса в виде безотзывной банковской гарантии на возврат авансового платежа, а также получения Покупателем подлинного подтверждения Банка-гаранта факта выпуска и действительности данной банковской гарантии и документального подтверждения полномочий лиц, подписавших банковскую гарантию. Срок действия гарантии должен превышать плановый срок поставки на 60 дней

1.2. «Покупатель (Лизингодатель)» перечисляет «Продавцу» окончательный платёж в размере __ % от цены Договора, что составляет _____ (__________) рублей, в том числе НДС 18% ______ (______) рубля ___ копеек в течение 10 (десяти) рабочих с  даты подписания Сторонами Акта приёмки сдачи монтажных и пусконаладочных работ, передачи одного подлинного экземпляра Акта Покупателю и на основании подлинника счета Продавца на оплату. 

Требования к обеспечению возврата авансового платежа (банковской гарантии):

Банк – гарант должен соответствовать следующим критериям:

1. Иметь лицензию Центрального банка Российской Федерации (в случае если банковскую гарантию предоставляет российский банк) или иного уполномоченного органа (в случае если банковскую гарантию предоставляет банк, созданный согласно праву иностранного государства), разрешающего выдачу банковский гарантий.

2. Являться участником системы страхования вкладов (в случае если банковскую гарантию предоставляет российский банк).

3. Величина собственного капитала банка на последнюю отчетную дату по публикуемой отчетности больше или равна 3 млрд. руб. или их эквиваленту в иностранной валюте.

4. Не должен являться некоммерческой кредитной организацией. 

5. Не должен являться страховой организацией.

6. Продавец обязан предоставить безотзывную банковскую гарантию по форме, согласованной Сторонами в Приложении № 6 к Договору не позднее 10 (десяти) дней с даты заключения Договора для первого авансового платежа и не позднее 10 (десяти) дней с даты подписания Акта предварительной приёмки на территории «Продавца» (завода-изготовителя) для второго авансового платежа. Все косвенные расходы, связанные с получением, предоставлением, исполнением, продлением, прекращением обеспечения возврата аванса несет Продавец, данные расходы не включены в Цену Договора и не подлежат компенсации Покупателем и/или Лизингополучателем в какой-либо форме. В случае если по каким-либо причинам банковская гарантия перестала быть действительной или иным образом перестала обеспечивать обязательство Продавца по возврату аванса, Продавец обязуется своевременно, но не позднее 5 (пяти) банковских дней с момента, когда соответствующая банковская гарантия перестала действовать, представить Покупателю иное (новое) надлежащее обеспечение возврата аванса на тех же условиях и в том же размере, которые указаны в настоящем Приложении № 2 к Договору.

От Продавца:

___________________
___________________
____________  /_____________/

           подпись

От Лизингополучателя: 

ОАО «ЗиО-Подольск»
____________________
_________________  /____________/
От Покупателя (Лизингодателя):

___________________
___________________
_________________  /______________/


подпись

	
	


                                                                                                    Приложение № 3

                                                                                       к Договору купли-продажи 
№__________ от «__» ____________ 201_г    
СРОКИ И УСЛОВИЯ

ПОСТАВКИ И ПРИЁМКИ - ПЕРЕДАЧИ

1. Срок поставки  и ввод «Имущества» в эксплуатацию составляет __ (___)  календарных дней с момента оплаты авансового платежа. Датой поставки считается дата подписания Акта приёмки-передачи (Приложение № 5 к Договору) «Имущества» «Лизингополучателем» и «Продавцом» на территории «Лизингополучателя», ввод Имущества в эксплуатацию подтверждается подписанием Продавцом, Лизингополучателем и Покупателем Акта приёмки сдачи монтажных и пусконаладочных работ.
2. Место поставки «Имущества» и территория «Лизингополучателя»: Россия, 142103, Московская обл., г. Подольск, ул. Железнодорожная, дом 2. 

3. Приёмка–передача «Имущества» подтверждается подписанием «Продавцом» и «Лизингополучателем» (в данном случае «Грузополучателем») товарной накладной (ТОРГ - 12) и Акта приёмки-передачи «Имущества»  (Приложение №5 к Договору).

4.  Имущество» подлежит приемке «Лизингополучателем» после его поставки на территорию «Лизингополучателя» в следующем порядке:

4.1. Приемка по количеству и состоянию грузовых мест (тары) — в момент непосредственного   получения «Имущества» от Продавца;

4.2. Приемка по внутритарному количеству единиц и комплектности «Имущества», составу и правильности заполнения товаросопроводительных документов, а также полноте Технической документации - в течение 10 (десяти) рабочих дней с даты получения «Имущества» от Продавца.

4.3. «Продавец» вправе за свой счет направить для участия в приемке «Имущества» своего представителя, уполномоченного на подписание и получение соответствующих документов.

4.4. Выявленная недопоставка и/или некомплектность «Имущества» должна быть устранена Продавцом за свой счет в срок не более 30 (Тридцати) дней с даты получения им письменного уведомления «Лизингополучателя» об обнаружении недопоставки и вызове представителя «Продавца» для продолжения приемки «Имущества».

4.5. В случае неявки «Продавца» «Лизингополучатель» составляет акт в одностороннем порядке, который имеет юридическую силу как ненадлежащее исполнение обязательств «Продавца». Продавец обязуется возместить убытки по устранению недостатков либо силами «Лизингополучателя», либо третьими лицами.

5.  За исключением случаев, упомянутых в п. 4.5. данного Приложения, «Лизингополучатель» не позднее даты истечения срока, указанного в п. 4.2. данного Приложения, обязан направить «Продавцу» один подписанный со своей стороны экземпляр Акта приемки-передачи «Имущества» либо мотивированные письменные возражения.

От Продавца:

___________________
___________________
____________  /_____________/

           подпись

От Лизингополучателя: 

ОАО «ЗиО-Подольск»
____________________
_________________  /____________/
От Покупателя (Лизингодателя):

___________________
___________________
_________________  /______________/


подпись

	
	


	
	


Приложение № 4
                                                                                       к Договору купли-продажи 

№__________ от «__» ____________ 201_г    

ТЕХНИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ № ЗиО 41-22

на закупку машины для гибки газоплотных панелей котельных агрегатов.
	№
	   Перечень основных требований и условий.

	01


	Наименование единицы оборудования:  

Машина для гибки газоплотных панелей. 



	02
	Назначение:

 Машина для гибки газоплотных панелей  позволяет производить гибку панелей из труб максимальным диаметром до Ø 70 мм, шириной панели до 3000 мм,  длиной 20000 мм с максимальным углом гиба 1350 , а также  для гибки одиночных труб.  



	03
	Область применения: 

Серийное  производство, изготовление газоплотных блоков котельных агрегатов.



	04
	Характеристика обрабатываемых материалов и изделий:

     4.1. Изделия   

Газоплотные панели и одиночные трубы диапазоном диаметров 32- 70 мм и толщиной стенки 4,5-6,5 мм.(Аналоговый эскиз прилагается)
     4.2. Материалы 

1.Углеродистые качественные стали - Труба Ст 20 ТУ 14-3-190-2004;  Труба Ст 20 ТУ 14 -3Р- 55 -2001;

2.Низколегированные хромомолибдено- ванадиевые стали – 

Труба 12Х1МФ ТУ 14 -3Р- 55 -2001;



	05
	Описание конструктивно-компоновочной схемы единицы оборудования:

Машина для гибки панелей оснащена:

1.Механическим устройством, посредством которого устанавливается угол гиба и контролирутся на цифровом датчике, с учётом «обратного пружинения».

2.Электронной сервосистемой синхронного управления для обеспечения максимальной разницы углов ±1° между движением обоих поворотных плеч машины.

3.Гидравлической установкой с нагревателями для нагрева масла, а также водоохлаждением, чтобы обеспечивать постоянные условия эксплуатации в гидравлической системе.

4.Регулируемым валом для предварительной гибки, который соединен с основным гибочным валом, что позволяет создавать точный заданный радиус.

      5.Подвижным пультом управления, с которого управляются все функции станка.
6.Расположением валов в горизонтальном положении.
7. Поворотным устройством для гибки панелей как по оси 900 относительно оси трубы, так и под углом < 900 (по винту).
8. Возможность поворота верхнего валика в вертикальное положение.

	06
	Технические характеристики заказываемой единицы оборудования:

№

Наименование характеристик 

Значения

1.

диапазон диаметров труб  Х  толщина стенки, мм 

Ø 32х4,5-

Ø 70х6,5
2.

Общий момент сопротивления, см3

~ 500

3.

Макс. Предел прочности на растяжение, Н/мм2

750

4.

Макс. радиус гибки, мм 
400

5.

Мин. (внутренний) радиус гибки с гладкими валами, мм 
150

6.

Макс. угол гиба панели, 0
135

7.

Макс. ширина панели, мм 

3000

8.

Макс. ширина панели при гибке по диагонали макс. на угол 200 (только с гладкими валами), мм

2500

9.

Макс. скорость гибки не менее, об/мин

0,3

10.

Мощность, кВт

35

11.

Напряжение, В, Гц, фазы

380±10%

50
12.

Напряжение пульта управления, В

24

13.
Охлаждение масла, 

Внешнее подключение ¾"

Водой



	07
	Система управления (ЧПУ):  

1.Требования к ЧПУ

Обеспечение программированного перемещения

К ручному управлению и для отдельных перемещений устанавливается функциональная система ЧПУ, встроенная в машину.

             Система управления машины для гибки панелей (ЧПУ) с сенсорным экраном.

            2.Типы приводов (и прочих механизмов перемещения с ЧПУ)

             Гидравлические цилиндры для прижима гибочных валов, зажима трубной панели.

	08
	Тип бесперебойного питания для системы ЧПУ, характеристики: 

Трансформатор с защитой от аварийного выключения электроэнергии.

	09
	Тип измерительной системы: 

Измерительная система и система позиционирования должна обеспечивать позиционирование трубной панели в необходимой позиции зажима.

	10


	Комплектность поставки оборудования:

В стандартную комплектацию и в перечень дополнительных опций обязательно должны входить:

1. Станок с поворотными рычагами.
2. Гидравлический зажим панели.

3. Позиционирование панели с помощью лазерного контроля.
4. Система управления ЧПУ с сенсорным экраном и достаточно большим размером памяти..

5. Возможность соединения с локальной сетью/Ethernet (Интернет).

6. Удалённая диагностика по интернету.

7. Компенсация пружинения.

8. Сохранение значительного количества программ гибки.
9. 1 комплект взаимозаменяемых стандартных гибочных валов (гладких) и 

            1 вал для предварительной гибки.

10. Гидравлика в комплекте.

11. Педаль пусковая

12. Устройства безопасности в соответствии с нормами ЕС.

13. Защита от рисков перегрузки машины

14. Автоматическая централизованная система смазки

15. Водяное охлаждение гидравлического масла, состоящее из термостатного вентиля, подключения воды и теплообменника.
16. Выбор давления гибки нижнего валка от пульта управления.

17. Цветной пульт управления.

	11
	Дополнительные опции:

1. Лазерное устройство для определения начальной точки радиуса.

2. Зажимная плата трубной панели, оснащенная двумя боковыми ограничителями (опция), которая облегчает позиционирование трубной панели, позволяет гнуть трубные панели по диагонали с использованием гладких валов.
3. Транспортные ролики для перемещения трубных панелей (опция) облегчают позиционирование трубных панелей после их маркировки для гибки.

4. Подающий стол с приводными в движении роликами.

5. Гладкие ролики и профильные кольца.

6. Измерительная система и система позиционирования, включая приводной нижний ролик для поддержки при манипуляции с деталью.

	12
	Требования к энергоносителям:

    1. Электроэнергия в сети -  трёхфазное напряжение питания и частота - 380 в±10% / 50 Гц;

    2.  Давление в сети сжатого воздуха - 5+0,5/-2,0 кгс/см2;

    3.  Давление в сети водоснабжения - 3,5±0,5 кгс/см2 ;

	13
	Перечень запасных частей и быстроизнашивающихся элементов на срок гарантии:

Станок должен быть обеспечен согласованным с заказчиком пакетом запасных частей на 2 года работы при односменном режиме. 

	14

	Инструмент и технологическая оснастка:

В договор включить комплект гибочной оснастки, который состоит из  профильных роликов для гибки трубной панели (Ø х S, где: Ø- диаметр трубы, S- толщина стенки) 60х6,  R гиба300  – 1комплект. 

	15
	Планировка размещения оборудования с фундаментными габаритными размерами: 

Фундаментное задание и планировка  на размещение в цехе, должна быть представлена после подписания договора и первоочередных проплат в течение 7 дней.

	16

	Условия контроля и приемки оборудования:

Предварительная приёмка оборудования Заказчиком производится перед отгрузкой на заводе-изготовителе по согласованной программе.

Окончательная приёмка – на предприятии Заказчика по согласованной программе.

Программа приёмо-сдаточных испытаний передаётся Поставщиком Заказчику за 1-1,5 месяца до отгрузки оборудования.

По окончании срока гарантийного обслуживания должны быть проведены контрольные испытания машины для гибки панелей. При необходимости,  выполнена наладка её систем для приведения параметров машины в соответствие с требованиями паспортных данных. 

	17
	Перечень технической документации:

1. Полный комплект технической документации на русском языке, необходимый для программирования. Технологического обслуживания и ремонта в электронном виде (в 1 экз.) или на бумажном носителе в 3 экз.

2. Документация должна содержать:

-техническое описание;

- сборочные чертежи и общие виды оборудования;

-рекомендуемый список запасных частей и (или) сменных деталей;

-спецификацию электрооборудования;

-инструкцию по эксплуатации и техобслуживанию оборудования;

-инструкцию по работе с системой ЧПУ;

-инструкцию по транспортировке, хранению и консервации (фотографии,  комментарии);

-схемы смазки;

-чертежи узлов и список их деталей;

-электросхемы со спецификацией,

-электронные схемы;

-схема расположения концевиков;

-пневмосхемы (если имеется пневматика);

-гидросхемы;

-запасные части для цилиндров;

-общий список запасных частей;

-техническое описание;

-фундаментное задание;

-отчеты об испытаниях;

-сертификаты на материалы; 

	18
	Специальные и дополнительные требования:

1. Для возможности использования имеющейся в наличии гибочной оснастки, машина для гибки панелей должна быть оборудована валом, согласно прилагаемого эскиза.

2. Машина для гибки панелей должна иметь термостабильную конструкцию, обеспечивать надёжную работу независимо от изменений температуры окружающей среды и обладать повышенной жесткостью и высокой точностью, стабильно функционировать в течение 20 лет с сохранением точностных параметров.

3.  Продавец должен иметь сертифицированные производителем оборудования сервисные службы, расположенные в Москве или в Центральном регионе.


	От Продавца:

________________
_______________
____________  /_____________/

           подпись

От Лизингополучателя: 

ОАО «ЗиО-Подольск»:

___________________
_________________  /_____________/


	От Покупателя (Лизингодателя):

_______________
________________
_________________  /____________/


подпись




Приложение № 5
                                                                                       к Договору купли-продажи 

№__________ от «__» ____________ 201_г.

ФОРМА

Акт приемки-передачи Имущества на территории Лизингополучателя

к Договору купли-продажи  №____________ от «___»_____________ 2013 года.

______________,  именуемое в дальнейшем «Продавец», в лице __________, действующего на основании ________, с одной стороны, Открытое акционерное общество «Машиностроительный завод «ЗиО-Подольск», именуемое в дальнейшем «Лизингополучатель», в лице __________, действующего на  основании ___________., с другой стороны, именуемые в дальнейшем вместе «Стороны», а в отдельности «Сторона», составили настоящий Акт о том, что в соответствии с Договором купли-продажи №____ от «___»_____________ 201_года  (далее - Договор) и приложениям к нему, Продавец в установленные сроки передал, а Лизингополучатель принял следующее Оборудование:

	Наименование
	Кол-во, шт.
	Сумма с НДС  18%, руб.

	Серийный (идентификационный) номер Оборудования __________________________________________________
	1 (один)
	

	Всего с НДС 18%
	
	


1. В соответствии с п. 3.1.2. Договора одновременно с Оборудованием передана следующая документация:

- счет-фактура;

- товарная накладная.

- пакет технической и эксплуатационной документации

2. Общая стоимость Оборудования составляет: _______ (________) рублей, в том числе НДС 18%  ________ (__________)  рублей ___ копеек.
3. Стороны, подписав настоящий Акт приемки-передачи, признают, что переданное Оборудование технически готово к эксплуатации по назначению, количество, наименование, комплектность Оборудования соответствуют требованиям Договора и технической документации.

4.
Данный Акт составлен в 3 (трех) идентичных экземплярах, имеющих одинаковую юридическую силу, по одному для каждой Сторон Договора. 
От Продавца: 






От Лизингополучателя:
     ____________                                                                             ОАО «ЗиО-Подольск»
     ___________________                                                               _________________________

ФОРМА АКТА СОГЛАСОВАНА

	От Продавца:

______________
_______________
____________  /_____________/

подпись

От Лизингополучателя:

ОАО «ЗиО-Подольск»:

__________________
_________________  /______________/

	От Покупателя (Лизингодателя):

______________
_______________
____________  /_____________/

подпись




Приложение № 6
                                                                                       к Договору купли-продажи 

№__________ от «__» ____________ 201_г.
БАНКОВСКАЯ  ГАРАНТИЯ № _______

Для __________________________ «______________________»

(Адрес: _________________________________)

_______________________(Адрес: ______________________), в дальнейшем именуемое ГАРАНТ, имеющий корреспондентский счет в ____________________, БИК ___________, ИНН ____________, в лице ________________, действующего на основании ________________, было уведомлено, что Общество с ограниченной ответственностью «__________________» (Адрес: __________________________, ИНН ______________, КПП _____________ ), в дальнейшем именуемое ПРИНЦИПАЛ, заключило договор купли-продажи _________________________от __________, именуемый в дальнейшем  Договор, с ___________________________ «_______________» (Адрес: ____________________________________,  ИНН ________________, КПП ______________, ОГРН ______________), в дальнейшем именуемым БЕНЕФИЦИАР, и Открытым акционерным обществом «Машиностроительный завод «ЗиО-Подольск» в дальнейшем именуемым «ЛИЗИНГОПОЛУЧАТЕЛЬ» (Адрес: 142103, Московская обл., г. Подольск, ул. Железнодорожная д.2, ИНН 5036040729, КПП 503601001, ОГРН 1025004700445) на поставку _______________________________________в количестве 1 шт., именуемый в дальнейшем Товар. 
По просьбе ПРИНЦИПАЛА ГАРАНТ принимает на себя безотзывное обязательство уплатить по первому письменному требованию Бенефициара любую сумму, не превышающую __________ (_________________) рублей, в случае неисполнения или ненадлежащего исполнения ПРИНЦИПАЛОМ обязательства: поставить Товар в порядке и в срок, установленный Договором.

Обязательства ГАРАНТА перед БЕНЕФИЦИАРОМ по настоящей гарантии ограничены суммой, на которую она выдана.

Ответственность ГАРАНТА перед БЕНЕФИЦИАРОМ за невыполнение или ненадлежащее исполнение своих обязательств по настоящей гарантии ограничивается суммой, на которую она выдана.

Письменное требование платежа по настоящей гарантии должно быть получено ГАРАНТОМ в месте ее выдачи заказным письмом с уведомлением о вручении по адресу: _______: ________, город _________, улица ________, дом ___. В требовании  БЕНЕФИЦИАРА должно быть указано, какое обязательство ПРИНЦИПАЛА по Договору, обеспеченное настоящей гарантией, не исполнено им. К требованию Бенефициара о совершении платежа по настоящей гарантии должны быть приложены копии платежных поручений, подтверждающих оплату авансового платежа по Договору БенефициарОМ;
Настоящая гарантия действует в течение 200 (Двухсот) календарных дней от даты поступления  авансового платежа на счет ПРИНЦИПАЛА по реквизитам, указанным ПРИНЦИПАЛОМ при заключении Договора и прекращается, а ГАРАНТ освобождается от всех своих обязательств в данной связи, если требования БЕНЕФИЦИАРА не были предъявлены до окончания этого срока.
Требование платежа по настоящей гарантии не может быть предъявлено ранее установленного Договором срока выполнения обязательств по Договору.

Рассмотрение требования платежа по настоящей гарантии и платеж будет осуществлен ГАРАНТОМ в течение 5 (Пяти) рабочих дней с даты получения письменного требования Бенефициара.

Обязательства ГАРАНТА по настоящей гарантии будут уменьшены на общую сумму платежей ПРИНЦИПАЛА, произведенных в погашение его обязательств по Договору, и на любую сумму, списанную с данной гарантии.

После получения каждого платежа ПРИНЦИПАЛА, произведенного в погашение его обязательств по Договору, БЕНЕФИЦИАР в письменной форме должен сообщить  ГАРАНТУ о получении платежа и подтвердить  согласие на уменьшение общей суммы гарантии. ГАРАНТ направляет БЕНЕФИЦИАРУ письменную поправку с указанием  новой суммы гарантии.


Настоящая гарантия может быть отозвана ГАРАНТОМ, а ГАРАНТ освобождается от всех своих обязательств в данной связи, если:

- по любой причине Договор объявлен недействительным (по решению суда); или 

- Договор расторгнут по инициативе БЕНЕФИЦИАРА или обеих сторон, или

- права требования по Договору переданы третьей стороне без предварительного письменного согласия ГАРАНТА. 


Настоящая гарантия выдана исключительно БЕНЕФИЦИАРУ и права требования по ней не могут быть переданы третьему лицу без предварительного письменного согласия ГАРАНТА. 

Настоящая гарантия регулируется законодательством  Российской Федерации. Все споры по Договору рассматриваются в соответствии с действующим законодательством Российской Федерации в Арбитражном суде г. Москвы.

По окончании срока действия гарантии Бенефициар должен вернуть  ГАРАНТУ оригинал настоящей гарантии  без дальнейших уведомлений со стороны ГАРАНТА.
____________________

________ «_________»_____________________    ____________           

Главный бухгалтер                                          _______________________     ____________

М.П.

ФОРМА БАНКОВСКОЙ ГАРАНТИИ СОГЛАСОВАНА

	От Продавца:

________________
_______________
____________  /_____________/

           подпись

От Лизингополучателя: 

ОАО «ЗиО-Подольск»:

___________________
_________________  /_____________/


	От Покупателя (Лизингодателя):

_______________
________________
_________________  /____________/


подпись




Приложение №7 

к Договору купли-продажи 
№________ от __________ 201_г.
	Форма предоставления информации

	

	(наименование организации, представляющей информацию)

	1
	2
	3
	4

	№ п/п
	Наименование контрагента (ИНН, вид деятельности)
	Информация о цепочке собственников контрагента, включая бенефициаров (в том числе, конечных)
	Информация о подтверждающих документах (наименование, реквизиты и т.д.)

	
	ИНН
	ОГРН
	Наименование краткое
	Код ОКВЭД
	Фамилия, Имя, Отчество руководителя
	Серия и номер документа, удостоверяющего личность руководителя
	№
	ИНН
	ОГРН
	Наименование / ФИО
	Адрес регистрации
	Серия и номер документа, удостоверяющего личность (для физического лица)
	Руководитель / участник / акционер / бенефициар
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


Для физических лиц – фамилия, имя, отчество; для юридических лиц - полное наименование и организационно-правовая форма на русском языке (в отношении нерезидентов также на английском языке или на официальном языке страны юрисдикции, если английский язык таковым не является; организационно-правовая форма в соответствии с правом страны юрисдикции). 

Для физических лиц – паспортные данные; для юридических лиц – ИНН, ОГРН (в отношении нерезидентов указывается иной идентификационный код в соответствии с правом страны юрисдикции), юридический и почтовый адрес (в отношении нерезидентов указывается иной адрес, если это установлено правом страны юрисдикции). 

Указывается в процентах от уставного капитала; для акционерных обществ указываются также номинальная стоимость и количество акций. Указывается размер уставного капитала согласно учредительным документам организации по состоянию на дату представления настоящей информации; для уставных капиталов, выраженных в иностранной валюте, указывается в рублях по курсу Центрального банка России на дату представления настоящей информации.

Указывается информация о собственнике (собственниках) юридического лица (в соответствии с требованиями сноски 2) и их долях участия; подробная информация о собственнике (собственниках) вплоть до конечного, включая бенефициаров, указывается в том же формате в расположенных ниже строчках.

Наименование, дата, номер и иные реквизиты прилагаемых документов, подтверждающих сведения о цепочке собственников.

Документами, подтверждающими сведения о цепочке собственников, в частности, являются:

1) в отношении акционерных обществ: выписка из реестра владельцев именных ценных бумаг (с указанием информации о процентном соотношении к уставному капиталу) либо справка о процентном соотношении по счету зарегистрированного лица к уставному капиталу;

2) в отношении ООО - справка из реестра участников общества с указанием процентного соотношения доли участия в уставном капитале;

3) в отношении остальных лиц-резидентов - выписка из единого государственного реестра юридических лиц;

4) в отношении лиц-нерезидентов – соответствующие документы, аналогичные указанным в пунктах 1 и 2 настоящей сноски, в соответствии с правом страны юрисдикции такого лица.

Подлинность и аутентичность стр. 1 из 26 договора купли-продажи №1234-КП-13-065  подтверждается подписями представителей Сторон
От Продавца____________ от Покупателя___________
от Лизингополучателя_____________

  Подлинность и аутентичность стр. 2 из 26 договора купли-продажи №1234-КП-13-065  подтверждается подписями представителей Сторон
От Продавца____________ от Покупателя___________
от Лизингополучателя_____________

Подлинность и аутентичность стр. 3 из 26 договора купли-продажи №__________

подтверждается подписями представителей Сторон

От Продавца___________________       от Покупателя___________________      от Лизингополучателя__________________


